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Chère cliente, cher client!

La fatigue et les baisses de concentration, ainsi qu’une sensibilité accrue aux maladies infec-
tieuses et respiratoires peuvent être le signe typique d’un air ambiant trop sec. Un air sain devrait 
avoir un taux d’humidité relative de 40 à 60 %.

Votre nouvel humidificateur d’air transforme l’eau en fine brume. Il augmente ainsi l’humidité  
de l’air et en élimine l’électricité statique et la poussière. 

Si vous ajoutez un parfum aromatique à I’eau, I’humidificateur d’air pulvérise un agréable parfum.

En outre, l’éclairage à LED intégré fait régner une agréable atmosphère. Vous avez le choix entre 
un éclairage fixe et un éclairage à luminosité variable.

Vous pouvez utiliser l’humidificateur d’air en fonctionnement continu ou avec la minuterie.  
Dans ce cas-là, l’appareil s’éteint automatiquement au bout de 6 ou 12 heures au choix.

Nous vous souhaitons beaucoup d’agrément avec votre nouvel humidificateur d’air.
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À propos de ce mode d’emploi

Cet article est muni de dispositifs de sécurité. 
 Lisez toutefois attentivement les consignes  
de sécurité et n’utilisez l’article que de la façon 
 décrite dans ce mode d’emploi afin d’éviter tout 
risque de détérioration ou de blessure. 

Conservez ce mode d’emploi en lieu sûr pour 
pouvoir le consulter en cas de besoin. Si vous 
donnez, prêtez ou vendez cet article, remettez  
ce mode d’emploi en même temps que l’article.

Légende des symboles utilisés dans le présent 
mode d’emploi:

Ce symbole vous met en garde contre  
le risque de blessure.

Ce symbole vous met en garde contre  
le risque de blessure dû à l’électricité.

La mention DANGER vous met en garde contre  
le risque de blessure grave ou mortelle.

La mention AVERTISSEMENT vous met en garde 
contre le risque de blessure et de détérioration 
grave.

La mention PRUDENCE vous met en garde 
contre le risque de blessure ou détérioration  
légères.

Ce symbole signale les informations  
complémentaires.

Caractéristiques techniques

Appareil: 
Modèle:      AS 101

Référence:     636 194

Puissance:     min. 30 W

Capacité du  
réservoir d’eau:    2 l

Température  
ambiante:      de +10 à +40 °C 

Fabriqué par     Jaxmotech GmbH, 
Ostring 60, 66740 
Saarlouis, Germany 
(Allemagne)

Sous réserve de modifications techniques et  
esthétiques de l’appareil dues à l’amélioration 
des produits.

Bloc-secteur: 
Modèle:    KDP-AE240150N

Fabricant:    Dongguan Kingdrive 
 Industrial Co., Ltd., 

Entrée:     100–240 V ~ 50/60 Hz

Sortie:     24V  1,5A 
(le symbole  signifie courant continu)   
(le symbole  indique la polarité 
du connecteur)

Classe de  
protection:    II 

Puissance:   36 W



4

Consignes de sécurité 

Domaine d’utilisation
• L’article contribue à améliorer la qualité  

de l’air en augmentant son taux d’humidité  
par la transformation d’eau en fine brume.

• Cet article est conçu pour une utilisation privée 
dans des locaux fermés et ne convient pas à un 
usage commercial ou thérapeutique. Cet article 
ne doit pas être utilisé comme inhalateur.

DANGER: risque pour les enfants et les per-
sonnes à aptitude réduite à l’emploi d’appa-
reils 
• Cet appareil peut être utilisé par des enfants à 

partir de 8 ans et par des personnes aux capaci-
tés physiques, sensorielles ou mentales réduites 
ou manquant d’expérience et/ou de connaissances, 
à condition qu’ils soient sous surveillance ou 
aient été initiés aux consignes de sécurité de 
l’appareil et comprennent les risques qui en  
résultent. 

• Tenez les emballages hors de portée des en-
fants. Il y a notamment risque d’étouffement! 

DANGER: risque électrique 
• Le réservoir d’eau est rempli d’eau. Cependant, 

évitez tout contact de la base, du bloc-secteur 
et du cordon d’alimentation avec l’eau sous 
peine de choc électrique. Aussi, ne placez pas 
l’appareil à proximité d’un lavabo/évier. N’utili-
sez jamais l’appareil à l’extérieur ou dans des 
pièces humides (par exemple garage, cave ou 
salle de bains). 

• N’immergez jamais la base dans l’eau ou dans 
tout autre liquide. L’eau ne doit pas pénétrer 
par le bas ni atteindre les composants élec-
triques.

• N’utilisez pas l’appareil avec les mains humides.

•  Épongez immédiatement l’eau au cas où elle 
aurait débordé afin de protéger les composants 
électriques.

• Ne laissez jamais l’appareil fonctionner sans 
surveillance. 

• Ne branchez l’article qu’à une prise de courant 
installée conformément à la réglementation et 
dont la tension correspond aux «Caractéris-
tiques techniques».

• Veillez à ce que le cordon d’alimentation ne soit 
ni coincé ni tordu. Tenez-le toujours éloigné des 
surfaces chaudes et des arêtes coupantes.

• Ne mettez pas l’appareil en marche si l’appareil 
lui-même, le bloc-secteur ou le cordon 
d’alimen tation présentent des détériorations  
visibles ou si l’appareil est tombé. 

• Les LED ont une très grande longévité et il n’est 
pas nécessaire de les remplacer. Plus encore, 
elles ne peuvent ni ne doivent être remplacées.

• Ne remplissez pas trop Ie réservoir d’eau. Ne  
le remplissez pas au-delà du repère Max au 
 niveau de la cage.

• Débranchez le bloc-secteur de la prise de 
 courant... 
... avant de remplir ou vider le réservoir, 
... si vous n’utilisez pas l’appareil, 
… en cas de problèmes survenant pendant  
 l’utilisation, 
… en cas d’orage et 
… avant de nettoyer l’appareil.  
Tirez toujours sur le bloc-secteur et jamais sur 
le cordon d’alimentation. 

• La prise de courant utilisée doit être aisément 
accessible de sorte que vous puissiez débran-
cher rapidement le bloc-secteur en cas de be-
soin. Disposez le cordon d’alimentation de sorte 
qu’il ne puisse pas provoquer de chute. 

• Ne modifiez pas l’article. Ne confiez les répara-
tions de l’appareil ou du bloc-secteur qu’à un 
atelier spécialisé ou à une personne qualifiée 
en la matière afin d’éviter tout risque de bles-
sure ou de détérioration.
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PRUDENCE: risque de détérioration et pour  
la santé
• N’utilisez jamais l’humidificateur d’air sans eau.

• Nous vous conseillons d’utiliser de l’eau distil-
lée (déminéralisée) pour éviter la formation de 
dépôts calcaires dans l’appareil. Néanmoins, 
vous pouvez aussi remplir le réservoir avec de 
l’eau du robinet propre et fraîche (de qualité 
potable).

• Remplissez l’humidificateur d’air avec de l’eau 
froide.

• N’utilisez pas non plus d’eau sale. Vous risque-
riez d’endommager l’appareil.

• N’enlevez jamais le couvercle pendant que l’ap-
pareil est en marche. Commencez toujours par 
éteindre l’appareil. Si vous enlevez le couvercle 
pendant le fonctionnement, de l’eau peut sortir 
et vous éclabousser.

• N’utilisez l’humidificateur d’air qu’avec la cage 
et le capteur de niveau d’eau correctement mis 
en place.

• Placez l’article sur une surface dure, plane  
et résistante à l’humidité.  
Des dépôts d’humidité/de la sédimentation 
peuvent se former, surtout si vous utilisez une 
eau dure ou des arômes.

• Les arômes à base d’huile (huile essentielle 
d’eucalyptus, p. ex.) ne doivent pas être utilisés 
car ils peuvent endommager l’appareil. Utilisez 
uniquement des arômes solubles dans l’eau.

• Protégez l’appareil des chocs, des chutes, de la 
poussière, de l’humidité, de l’exposition directe 
au soleil et des températures extrêmes. 

• Ne placez pas l’appareil sur des surfaces 
chaudes. 

• Ne placez pas l’appareil directement au-des-
sous d’une étagère ou d’un placard suspendu.
La brume d’eau pourrait les endommager.

• Ne déplacez pas l’appareil lorsque le réservoir 
d’eau est plein. De l’eau pourrait s’en échapper 
et entrer en contact avec les composants élec-
triques.

• Utilisez l’appareil uniquement avec les acces-
soires prévus et fournis par le fabricant.

• Ne couvrez pas l’appareil, p. ex. avec une ser-
viette, et ne le faites pas fonctionner sous une 
couverture ou un oreiller.

• Assurez-vous que les fentes d’aération situées 
sur la face inférieure de l’appareil ne sont pas 
obstruées par de la poussière, des salissures  
ou d’autres objets.

• Il est impossible d’exclure entièrement que cer-
tains vernis ou produits d’entretien ainsi que 
certaines matières plastiques n’attaquent et ne 
ramollissent les pieds antidérapants de l’article.  
Pour éviter les traces indésirables sur les 
meubles, intercalez éventuellement un support 
non glissant entre le meuble et l’article. 

• L’utilisation de produits nettoyants inappropriés 
peut entraîner le dégagement de gaz nocifs. 
Pour le nettoyage, n’utilisez pas de… 
… produits abrasifs ou caustiques,  
… produits contenant de l’acide, des enzymes  
 ou de l’alcool, ou  
… brosses dures, etc.

• Les LED intégrées dans l’article ne peuvent  
ni ne doivent être remplacées. 

Consultez votre médecin:
• En cas de maladie respiratoire allergique, 

consultez votre médecin avant d’utiliser  
l’appareil, en particulier si vous souhaitez  
utiliser des essences aromatiques.
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6H 12H

Vue générale (contenu de la livraison)

Couvercle

Sortie du brumisateur

Réservoir d’eau

Voyants lumineux

Base

Bouton de réglage
• Régler le fonctionnement continu ou avec minuterie
• Régler le débit du brumisateur
• Régler l’éclairage 

Éclairage 
(dans le  

réservoir d’eau)
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Ne figure pas sur l’illustration: bloc-secteur 

Prise pour bloc-secteur
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Utilisation

Avant la première utilisation
1. Déballez prudemment l’article et enlevez 

tous les éléments de l’emballage. 

2. Nettoyez l’appareil de la façon décrite au 
chapitre «Nettoyage».

Remplir le réservoir d’eau

PRUDENCE: risque de détérioration

• Nous vous conseillons d’utiliser de l’eau dis-
tillée (déminéralisée) pour éviter la formation 
de dépôts calcaires dans l’appareil. Néan-
moins, vous pouvez aussi remplir le réservoir 
avec de l’eau du robinet propre et fraîche  
(de qualité potable).

• Remplissez l’humidificateur d’air avec de 
l’eau froide. 

• N’utilisez pas non plus d’eau sale. Vous 
 risqueriez d’endommager l’appareil.

• Les arômes à base d’huile (huile essentielle 
d’eucalyptus, p. ex.) ne doivent pas être utili-
sés car ils peuvent endommager l’appareil. 
Utilisez uniquement des arômes solubles 
dans l’eau.

3. Retirez le couvercle.

6H
12H

 

4. Remplissez le réservoir d’eau jusqu’au repère  
Max.

Le réservoir plein donne une autonomie 
d’env. 24 h en fonctionnement continu.

  M Vous pouvez également ajouter un parfum 
aromatique à l’eau du réservoir.

5. Remettez le couvercle en place.

Max 
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Raccordement

1. Branchez la fiche du cordon du bloc-secteur 
sur la prise de l’humidificateur d’air. 

2. Branchez le bloc-secteur sur une prise  
de courant. 

L’appareil émet des bips sonores.

Allumer et éteindre l’appareil / Régler  
l’appareil sur fonctionnement continu  
ou arrêt automatique

6H 12H

  M Appuyez sur le bouton de réglage…

 … 1 fois  pour régler le fonctionnement  
continu. 
 L’appareil émet un bip sonore,  
le voyant  s’allume et de la brume 
sort de l’appareil.

 … 2 fois  pour régler l’arrêt automatique  
au bout de 6 heures. 
 L’appareil émet un bip sonore,  
le voyant 6H s’allume et de la  
brume sort de l’appareil.

 … 3 fois  pour régler l’arrêt automatique  
au bout de 12 heures. 
 L’appareil émet un bip sonore,  
le voyant 12H s’allume et de la  
brume sort de l’appareil.

 … 4 fois  pour éteindre l’appareil. 
L’appareil émet un bip sonore, le 
voyant s’éteint et le brumisateur 
s’arrête.

Si vous avez allumé l’appareil avec le bou-
ton de réglage, il est réglé automatique-
ment sur le débit de brume minimum.

Régler le débit de brume

6H 12H

  M Tournez le bouton de réglage vers…

 … + pour augmenter le débit de brume;

 … – pour réduire le débit de brume.

 Si vous tournez le bouton vers – ou + 
jusqu’à la butée ou plus loin, l’appareil 
émet un signal sonore.
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Régler l’éclairage LED

6H 12H

  M Appuyez sur le bouton de réglage…

 … 1 fois  longuement pour régler l’éclairage 
fixe. 
L’appareil émet un bip sonore  
et l’éclairage à LED s’allume.

 … 2 fois  longuement pour régler l’éclairage 
à luminosité variable. 
L’appareil émet un bip sonore et la 
luminosité de l’éclairage à LED aug-
mente et baisse alternativement.

 … 3 fois  longuement pour éteindre l’éclairage.
L’appareil émet un bip sonore  
et l’éclairage s’éteint.

Fonction arrêt automatique
S’il y a trop peu d’eau dans le réservoir d’eau, 
l’appareil émet deux signaux sonores et l’éclai-
rage à LED clignote. L’appareil s’éteint automati-
quement au bout de 20 secondes.

1. Débranchez le bloc-secteur de la prise de 
courant. 

2. Versez de l’eau dans le réservoir d’eau 
jusqu’au repère Max comme indiqué  
à la section «Remplir le réservoir d’eau».

3. Rebranchez le bloc-secteur sur la prise  
de courant et rallumez l’appareil. 

Après l’utilisation
1. Éteignez l’appareil, débranchez le bloc-sec-

teur de la prise de courant et laissez l’appa-
reil refroidir.

2. Retirez le couvercle du réservoir et jetez le 
reste d’eau. Rincez le réservoir à l’eau fraîche.

3. Essuyez le réservoir d’eau et éventuellement 
le couvercle avec un chiffon doux et absor-
bant.

Problèmes / solutions

L’appareil ne fonctionne pas. • Le bloc-secteur est-il branché sur une prise 
de courant et la fiche du cordon d’alimenta-
tion sur la prise de l’appareil?

L’appareil ne produit pas de brume. • La fonction arrêt automatique s’est-elle 
 déclenchée?

  M Suivez les instructions de la section  
«Fonction arrêt automatique».

• Le capteur de niveau d’eau se trouve-t-il dans 
la cage?

  M Insérez le capteur de niveau d’eau.
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Nettoyage et rangement

Nettoyage

DANGER: danger de mort par choc 
 électrique

N’immergez jamais la base dans l’eau ou dans 
tout autre liquide. L’eau ne doit pas pénétrer 
par le bas ni atteindre les composants élec-
triques. 

PRUDENCE: risque pour la santé

L’utilisation de produits nettoyants inappro-
priés peut entraîner le dégagement de gaz  
nocifs. 
Pour le nettoyage, n’utilisez pas de… 
… produits abrasifs ou caustiques,  
… de produits contenant de l’acide,  
 des enzymes ou de l’alcool, ou  
… brosses dures, etc.

Nettoyez l’appareil toutes les 5 à 6 utilisations  
ou tous les 3 à 5 jours.

1. Éteignez l’appareil, débranchez le bloc-sec-
teur de la prise de courant et laissez l’appa-
reil refroidir. 

2. Débranchez la fiche du cordon d'alimentation 
de la prise de l’appareil.

3. Retirez le couvercle du réservoir et jetez  
le reste d’eau. 

4. Nettoyez l’extérieur de l’appareil à l’aide  
d’un chiffon doux et humide.

5. Rincez le réservoir d’eau à l’eau claire  
et chaude.

6. Nettoyez le réservoir d’eau, la cage et le cap-
teur de niveau d’eau avec un chiffon doux  
et humide. Si nécessaire, utilisez un produit 
nettoyant doux.

7. Rincez à nouveau le réservoir d’eau à l’eau 
claire et chaude.

Vous pouvez retirer la cage et le capteur  
de niveau d’eau du réservoir d’eau:

6H
12H

Capteur de niveau d’eau

Cage

Logement
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1. Tournez la cage dans le sens inverse des 
 aiguilles d’une montre et retirez-la du réser-
voir d’eau.

2. Sortez le capteur de niveau d’eau de la cage.

3. Nettoyez le réservoir d’eau, la cage et le cap-
teur de niveau de la façon décrite.

4. Mettez la cage dans le logement du réservoir 
d’eau de sorte que le cran de la cage s’en-
gage dans l’encoche du logement.

5. Serrez la cage en la tournant dans le sens 
des aiguilles d’une montre.

6. Mettez le capteur de niveau d’eau dans  
la cage. 
Le côté signalé par la mention TOP doit  
être en haut.

Rangement 
1. Nettoyez l’appareil de la façon décrite.

2.  Laissez bien sécher tous les éléments. 

3. Quand vous n’utilisez pas l’appareil,  
rangez-le dans un endroit sec, à l’abri  
de la poussière et du soleil.

Élimination

Cet article et son emballage sont fabriqués  
à partir de matériaux précieux pouvant être  
recyclés afin de réduire la quantité de déchets  
et de soulager l’environnement.

Éliminez l’emballage selon les principes de  
la collecte sélective en séparant le papier,  
le carton et les emballages légers.

Les appareils signalés par ce symbole 
ne doivent pas être éliminés avec les 
ordures ménagères! 
Vous êtes tenu par la législation d’éli-

miner les appareils en fin de vie en les séparant 

des ordures ménagères. Les appareils élec-
triques contiennent des substances dangereuses 
qui peuvent nuire à l’environnement et à la santé 
en cas de stockage et d’élimination incorrects. 
Pour avoir des informations sur les centres de 
collecte où remettre les appareils en fin de vie, 
adressez-vous à votre municipalité. 

Modèle:

AS 101

Référence:  

636 194

Fabriqué par: 

Jaxmotech GmbH 
Ostring 60 
66740 Saarlouis  
Germany (Allemagne)


